
Damit sie lange halten.
Im Folgenden sind wichtige Punkte bei der Sterilisation im Auto-
klaven für Sie zusammengefasst.

1) Reinigung / Trocknung / Pflege  
 Der Sterilisation gehen eine gründliche Reinigung, Trock- 
	 nung	und	Pflege	voraus.

2) Kontrolle
 Die Kontrolle nach der Trocknung bildet das A und O im  
 Sterilisationsprozess: Instrumente mit Rückständen und  
 Rost müssen aussortiert und einer erneuten Reinigung  
	 bzw.	der	Entsorgung	zugeführt	werden.	Eine	Lupenleuchte	 
	 (Art.	Nr.	614500)	kann	dabei	helfen	Rückstände	und	Rost		
	 zu	erkennen.	

ACHTUNG: Werden Instrumente mit Rückständen oder Korro- 
sion	im	Autoklaven	sterilisiert,	können	Rückstände	/	Rost	im	
Autoklaven	zurückbleiben	und	Instrumente	in	nachfolgenden	
Sterilisationsvorgängen	beschädigen.

3) Verpackung  
	 Die	Verpackung	von	Instrumenten	schützt	sterilisierte	Instru-	 
	 mente	bei	Transport	sowie	Lagerung	und	verlängert	ihre		
	 Lagerzeit.	Feuchtigkeit	während	der	Lagerung	ist	zu	vermei-	
	 den.	Nach	Sterilisationsabbruch	ist	Sterilisiergut	unbedingt		
	 neu	zu	verpacken.	 
 Nach	der	manuellen	Reinigung	intensiv	mit	klarem	Wasser	 
	 ausreichend	nachspülen.	Noch	eventuell	sichtbare	Schmutz- 
	 reste	entfernen.	Ideal	ist	die	Schlussspülung	mit	vollent- 
	 salztem	Wasser.	
 
	 Folgende	Sterilbarrieresysteme	gibt	es:
 - Sterilcontainer	(z.	B.	Art.	Nr.	517050) 
 - Sterilisationspapier 
	 -	Klarsicht-Verpackung	(z.	B.	Art.	Nr.	502005	ff.) 

	 Beachten	Sie	beim	Einsatz	von	Klarsicht-Verpackungen: 
 - Nur	einmalig	verwenden	 
	 -	Maximal	zu	75	%	befüllen 
	 -	3	cm	Abstand	zur	Siegelnaht	und	Siegelbreite	von	 
	 		mind.	7	mm	einhalten,	nicht	tackern 
	 -	Nur	auf	Peel-Bereich	beschriften 
 -	Aufrecht	stellen:	Papier-	an	Papier-	und	Folien-	an	Folien-	 
	 		seite.	Bei	liegender	Sterilisation:	Papierseite	nach	unten

4) Beladung 
 Positionieren Sie schweres Sterilisiergut unten und achten  
	 Sie	darauf,	dass	das	Sterilisiergut	die	Innenwände	des	Auto-	 
	 klaven	nicht	berührt.	Achten	Sie	darauf,	dass	die	vom	Her- 
	 steller	angegebene	Beladungsmenge	beim	jeweiligen	Steri- 
	 lisierprogramm	nicht	überschritten	wird.	
	 Die	Instrumente	sind	unmittelbar	anschließend	vollständig	 
	 zu	trocknen.	Dies	sollte	bevorzugt	mit	Druckluft	gesche- 
 hen, da diese Methode sich als besonderes schonend und  
	 effizient	erwiesen	hat.	Alternativ	mit	einem	fusselfreien,	 
	 weichen	Tuch	trocknen.	Insbesondere	die	Zwischenräume	
	 und	Gelenke	sind	sorgfältig	zu	trocknen.	

5) Programmauswahl 
	 Die	Programmauswahl	ist	abhängig	von:

•	 der	Beladungsmenge
•	 der	Risikogruppe	des	Instrumentes	(unkritisch:	Nieren-
schale,	semikritisch:	Spekula,	kritisch:	lange	Trokare)

•	 der	verfügbaren	Zeit	bis	zum	Wiedereinsatz	 
der Instrumente 

6) Kontrollen am Autoklaven 
 Täglich

•	 Bowie	und	Dick-Test	oder	Dampfdurchdringungstest	mit	
Kontroll-Set	(Art.	Nr.	500071)

•	 Sichtprüfung	der	Kammer	und	Türdichtung
•	 Kontrolle	von	Strom	und	Speisewasser
•	Kontrolle der Dokumentationsmedien

 Wöchentlich
•	 Vakuumtest	(im	kalten,	trockenen	Autoklaven)	

Mehr	Infos	unter	www.a-k-i.org, „Grüne Broschüre“.
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